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(Актове, приети по силата на Договорите за ЕО/Евратом, чието публикуване е задължително)

РЕГЛАМЕНТИ

РЕГЛАМЕНТ (ЕО) № 1009/2008 НА СЪВЕТА

от 9 октомври 2008 година

за изменение на Регламент (ЕО) № 1782/2003 относно установяване на общи правила за схеми за
директно подпомагане в рамките на Общата селскостопанска политика и за установяване на някои

схеми за подпомагане на земеделски производители

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,
и по-специално член 37 от него,

като взе предвид предложението на Комисията,

като взе предвид становището на Европейския парламент (1),

като има предвид, че

(1) Член 68 от Регламент (ЕО) № 1782/2003 (2) предвижда,
че в случаите, засягащи плащанията за телешко и говеждо
месо, допълнителното плащане от държавите-членки за
земеделските производители се отпуска при условията,
посочени в глава 12 на дял IV от посочения регламент.

(2) Член 138 от Регламент (ЕО) № 1782/2003 предвижда, че
за да възникне право на преки плащания съгласно глава
12 на дял IV от посочения регламент, животното трябва
да е идентифицирано и регистрирано в съответствие с
Регламент (ЕО) № 1760/2000 на Европейския
парламент и на Съвета от 17 юли 2000 г. за създаване
на система за идентификация и регистрация на едър рогат
добитък и относно етикетирането на говеждо месо и
продукти от говеждо месо (3).

(3) Съгласно член 7, параграф 1, второ тире от Регламент
(ЕО) № 1760/2000, всеки животновъд трябва да
докладва на компетентния орган всяко преместване до и
от стопанството и всички раждания и смъртни случаи на

животни в стопанството, заедно с датите на тези събития,
в рамките на фиксиран от държавата-членка срок между
три до седем дни от настъпване на събитието.

(4) Необходимо е обаче да се уточни обхватът на задъл­
жението, определено в член 138 от Регламент (ЕО) №

1782/2003. Това не означава, че ако датата на раждане,
смърт или всяко преместване на животното не е
докладвана на компетентния орган в срока, определен в
член 7, параграф 1, второ тире от Регламент (ЕО) №

1760/2000, за него автоматично се губи правото на
плащане. Началото на периода на задържане на
животното също може да се смята за подходящо време
за проверка дали животното е идентифицирано и реги­
стрирано с цел предоставяне на плащанията съгласно
глава 12 на дял IV от Регламент (ЕО) № 1782/2003.

(5) Член 138 от Регламент (ЕО) № 1782/2003 следва да бъде
съответно изменен.

(6) Обхватът на настоящото изменение се ограничава до уста­
новяването на наличие на право за получаване на
плащания. Настоящото изменение не променя възмож­
ността за проследяване на животните, тъй като земе­
делските производители са задължени да изпълняват
всички изисквания за идентификация и регистрация, уста­
новени в Регламент (ЕО) № 1760/2000.

(7) Задължението, определено в член 138 от Регламент (ЕО)
№ 1782/2003, следва да се прилага за всички плащания
съгласно глава 12 на дял IV от посочения регламент. Тъй
като установеният референтен период за управлението на
тези плащания е календарната година, настоящото
изменение следва да се прилага, считано от 1 януари
2008 г., за да може да се прилага за всички плащания
през календарната 2008 година,
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:

Член 1

В член 138 от Регламент (ЕО) № 1782/2003 се добавя следната
алинея:

„Независимо от това, се счита, че възниква право на плащане
и всяко животно, за което информацията, определена в член
7, параграф 1, второ тире от Регламент (ЕО) № 1760/2000, е
съобщена на компетентния орган на първия ден от периода

на задържане на животното, както е определен в съот­
ветствие с процедурата, посочена в член 144, параграф 2
от настоящия регламент.“

Член 2

Настоящият регламент влиза в сила в деня на публикуването му
в Официален вестник на Европейския съюз.

Прилага от 1 януари 2008 г.

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави-
членки.

Съставено в Люксембург на 9 октомври 2008 година.

За Съвета

Председател
D. BUSSEREAU
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